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La marque
The brand

Innovation technologique Polyvalence et adaptabilité Calidad y diseño

Notre pierre frittée est un matériau 
techniquement idéal pour revêtir 
l'architecture, et chez Ascale, nous 
proposons de l'utiliser comme une 
peau fonctionnelle, esthétique et 
intemporelle visant l'excellence. 
 
C'est un matériau polyvalent, 
grand format et léger. Ascale est la 
dalle en grès cérame de dernière 
génération, avec des dimensions 
de 162 x 324 cm, disponible en 
épaisseurs de 12 et 20 mm, ainsi 
qu'en format de 160 x 320 cm avec 
une épaisseur de 6 mm.

Porcelain is a technically 
suitable material for covering 
architecture and at Ascale   we 
propose to do it with functional, 
beautiful and timeless pieces 
until we reach excellence.

A versatile, large and lightweight 
material.  Ascale is the latest 
generation of porcelain tile, with 
dimensions 162x324 cm, which we 
present in 12 and 20 mm format 
and 160 x 320 cm, which we 
present in 6 mm format.

Grâce à notre expertise et aux diverses applications de pointe dans le processus de 
production, nous réduisons les temps de frittage que subit la pierre naturelle lorsqu'elle 
est exposée, durant des millénaires, à des pressions et des températures élevées, tout en 
améliorant ses performances, dépassant même celles de la pierre naturelle. 
 

Profitez, avec Ascale, des finitions des pierres naturelles les plus emblématiques, tout en bénéficiant des performances 
d'une dalle frittée de dernière génération.

Enjoy with Ascale the finishes of the most iconic natural stones with the performance of a state-of-the-art sintered slab.

Thanks to our experience and the different applications of the latest technology in the 
production process, we’ve shortened the sintering times for natural stone when exposed 
to high pressures and high temperatures for thousands of years, thereby improving the 
performance of natural stone.
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Nous transformons la nature pour 
créer des solutions céramiques qui 
aident nos clients à croître et à se 
différencier.

We transform nature to create 
ceramic solutions that help our 
clients grow their business and be 
more competitive.

MISSION
OUR MISION

Être le leader du secteur 
céramique grâce à une expérience 

d'achat empathique qui aide le 
vendeur à vendre et l'acheteur à 

décider.

We try to set trends in the ceramic 
industry by means of years of 

purchasing experience that helps 
the seller to sell and the buyer to 

decide.

VISION
OUR VISION
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Nos collections s'adaptent parfaitement aux 
besoins de tous les publics. Notre portefeuille 
de produits comprend tous types de marbres, 
ciments, pierres, bois, métaux et éléments essentiels. 
 
Nous créons des espaces qui évoquent des 
sensations de confort pour tous.

Our collections are perfectly adapted to the needs of all 
audiences, we count among our product portfolio with all 
types of marble, cement, stone, wood, metals and essentials.  
 
We create spaces that evoke sensations of comfort in all 
audiences.

Public Sible
Target
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Why us?

C'EST LE RÉSULTAT D'UNE TECHNOLOGIE 
RÉVOLUTIONNAIRE QUI ÉLIMINE TOUTES LES 
LIMITES DES MATÉRIAUX CONVENTIONNELS, 

CONNUE SOUS LE NOM DE... 

THE RESULT OF A REVOLUTIONARY 
TECHNOLOGY THAT ELIMINATES 
ALL LIMITS OF CONVENTIONAL 
MATERIALS KNOWN AS...

SINTERED STONE

Grâce à la pression et à la 
température, nous transformons des 

éléments minéraux 100 % naturels 
en pierre frittée, alliant le meilleur 

du design céramique à la résistance 
de la pierre naturelle. 

 

With the help of preassure and 
temperature we transform 100% 
natural materials into sintered stone 
which combines the best of ceramics 
design with natural stone resistance.

Ascale appartient au plus grand 
groupe européen du secteur, le 

GRUPO PAMESA, avec un chiffre 
d'affaires supérieur à 1,3 milliard 

d'euros, produisant plus de 130 
millions de mètres carrés et ayant 
un stock permanent de plus de 55 

millions de mètres carrés pour offrir 
un service parfait à chacun des 

plus de 14 000 clients qui achètent 
de manière récurrente auprès de 
chacune des marques du groupe. 

 

Ascale belongs to the largest 
European ceramic group, GRUPO 
PAMESA with an annual turnover 
above 1.300 million euro, producing 
more than 130 million sqm. Our 
permanent 55 million square meters 
of stock gives perfect service to our 
more than 14000 clients that buy 
frequently from the group’s brands.
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LÉGÈRETÉ

FABRIQUÉ ENANTI-TACHES

RÉSISTANCE AUX 
TEMPÉRATURES ÉLEVÉES HYGIÉNIQUE

GRAND FORMAT

RÉSISTANCE AU 

CISAILLEMENT

HAUTE RÉSISTANCE RECYCLÉ
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5ÈME FABRICANT 
CÉRAMIQUE
AU MONDE

5th CERAMIC MANUFACTURER
IN THE WORLD

1ER GROUPE CÉRAMIQUE
D'EUROPE 

1ST CERAMIC GROUP
IN EUROPE

30%DE LA PRODUCTION 

DU SECTEUR EN ESPAGNE

30% OF THE TOTAL PRODUCTION
IN SPAIN

Pamesa Grupo empresarial
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Production Distribution Chiffre d'affaires

1.200. 000 000 € 
DE CHIFFRE D'AFFAIRES ESTIMÉE 
LA DERNIÈRE ANNÉE 

120.000.000 m2
 

PRODUITS

120.000.000 m² TOTAL OUTPUT 1.300.000.000 €  TOTAL TURNOVER

DANS PLUS 
DE 150 PAYS

PRESENT IN OVER 150 COUNTRIES
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50.000.000 € 
DE CHIFFRE D'AFFAIRES ESTIMÉE 

LA DERNIÈRE ANNÉE

1.500.000 m2

 ESTIMÉS PRODUITS

1.5000.000 m² ESTIMATED TOTAL OUTPUT

2024:

2023: 1.000.000 m2 Israel, China y Korea Principales países:

Producción Exportación Facturación

EXPORTATION 
DEL 60%

60% EXPORT 50.000.000 €  TOTAL TURNOVER
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Le groupe Pamesa s'engage fortement 
dans le sport, en étant sponsor 
d'équipes telles que Villarreal CF, 
Valencia Basket, Aspar Team, Voleibol 
Teruel, World Padel Tour et d'autres 
sports mineurs.

Grupo Pamesa has a strong 
commitment to sports, sponsoring 
teams such as Villarreal CF, Valencia 
Basket, Aspar Team, Voleibol Teruel, 
World Padel Tour, and minority 
sports.
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Ascale dispose d'un système de gestion 
environnementale pour identifier et 
minimiser l'impact de ses opérations sur les 
émissions atmosphériques, les eaux usées, 
les déchets et la pollution acoustique. Ce 
système intégré de gestion (SIG), conçu 
par Ecoembes, est destiné à la collecte 
sélective et à la récupération des déchets 
d'emballages pour leur traitement, recyclage 
et valorisation.

L'entreprise dispose de Déclarations 
Environnementales de Produit (DEP) 
pour toutes les familles de produits qu'elle 
commercialise. Une déclaration accordée 
par Aenor en 2014 et élargie en 2015, 
mettant en avant des produits respectueux 
de l'environnement.

Ascale has an environmental management 
system to identify and minimize the 
impact of its operations on air emissions, 
wastewater, waste and noise pollution.  
Integrated Management System (SIG), 
designed by Ecoembes and aimed at 
the selective collection and recovery of 
packaging waste for treatment, recycling 
and assessment.

The company has Environmental Product 
Declarations (EPDs) for all the product 
families it markets. A declaration granted 
by Aenor in 2014 and extended in 2015 that 
highlights environmentally friendly products.
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Développement durable
Sustainable development
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Ascale s’engage à optimiser la gestion de l’eau, en se 
basant sur les principes de réutilisation et d’optimisation de 
l’eau dans les différents processus. Elle s’engage également 

à appliquer en permanence des critères d’efficacité 
énergétique dans ses installations et ses activités.

Ascale is committed to the optimisation of water 
management, based on the principles of reuse and 

optimisation of water in different processes. It is also 
committed to the constant application of energy 

efficiency criteria in its facilities and activities.

En appliquant des critères d'amélioration 
continue, nous réalisons une valorisation 
interne des déchets et une collecte sélective 
de ceux-ci, tels que le carton, le plastique ou 
le bois.

Applying criteria of continuous improvement, 
we carry out an internal recovery of the 
waste and a selective collection of materials 
such as cardboard, plastic or wood.
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Développement durable
Sustainable development

Le groupe Pamesa dispose de la plus 
grande installation d'autoconsommation de 
panneaux photovoltaïques, avec plus de 115 
667 m² installés sur les toits de ses bureaux 
et centres logistiques. Cela représente une 
économie de 21,4 MW, soit l'équivalent de 
l'électricité pour 4 670 foyers.

Grupo Pamesa has the largest self-
consumption facility of photovoltaic panels 
with over 112,000 m² installed on the 
rooftops of its offices and logistics centers. 
This represents a saving of 20.8 MW or the 
electricity consumption of 4,670 households.
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e-Combustible
Sustainable development

L'écombustible, composé d'hydrogène et 
d'oxygène extraits de l'eau, est désormais 
utilisé par le groupe Pamesa dans ce qui 
est la première usine atomiseuse sans 
émissions de CO2.

eCombustible composed of hydrogen and 
oxygen extracted from water and currently 
used by Grupo Pamesa in what is the first 
atomizing plant free of CO2 emissions.



16

BR
A

N
D

BO
O

K

B
O

D
Y

T
E

C
H

M
A

R
B

L
E

S

L
U

X
U

R
Y

S
T

O
N

E
S

Produit
Product type

BR
A

N
D

BO
O

K
PR

O
D

U
C

TO

16



17

BR
A

N
D

BO
O

K
Produit

Product type
PR

O
D

U
TO

M
E

T
A

L
S

E
S

S
E

N
T

IA
L

S

N
A

T
U

R
A

C
E

M
E

N
T

S



18

BR
A

N
D

BO
O

K

EPAISSEUR
6 ,12 & 20 mm

Polished Velvet Matt Feel

FINITIONS

162 cm

324 cm
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https://vimeo.com/885583993?share=copy
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PROY ECTOS
PROJECTS

R E S T A U R A N T 

X A V I E R  P E L L I C E R

A P P A R T E M E N T  À 

C Y P R E S S  O N  T H E  L A K E

S H  V A L E N C I A

B U R E A U 

M A R T E C H

M A R U S H A 

M A D R I D

R E S T A U R A N T 

" E L  C E R A M I S T A "

C U S I S I N E 

M A C C H I A - V E C C H I A

H Ô T E L 

U S H U A I A
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M A C C H I A  V E C C H I A  K I T C H E N

C U I S I N E  M A C C H I A  V E C C H I A

M A R T E C H  O F F I C E

B U R E A U  M A R T E C H

21

PR
O

Y
E

C
TO

S



BR
A

N
D

BO
O

K

A P P A R T E M E N T  À  C Y P R E S S 

O N  T H E  L A K E

P E N T H O U S E  I N  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

M A R U S A  M A D R I D

M A R U S H A  M A D R I D
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R E S T A U R A N T  E L

C E R A M I S T A

R E S T A U R A N T 

" E L  C E R A M I S T A "

S H  H O T E L  V A L E N C I A

H Ô T E L  S H  V A L E N C I A
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U S H U A I A  H O T E L  I B I Z A

H Ô T E L  U S H U A I A  I B I Z A

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T
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HEADQUARTERS & OFFICES 
Ctra. Castellón, 117, 

12110 L’Alcora, Castellón


